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21 +22 byfrelght carriers
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Tor b corrpleted on 1w senders own responsibifity

AD| D6.07

1 Sunder [nams, address, covmley)
Expéditeuer {nom, odresse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
any clause to thecontary, tothe ¢latse eontralre, a Ja corventlon relative
Conventlon on the Contact for the au cantract de transport International de
Internatinal Carridgh of goudy by mad murchandisk par rouls {CMR)

[emn)

2 Conslgnee [rame, address, cauntry) =
Bestinatalre {nom, adrasse, pays) !

FORD OTOSAN ROMANTA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA

16 Carvier [name, address, country} \,.
Trarsportenrs [nom, adresses av,%}s

\’0 \Qh“‘ 4@3

3" Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour I3 llvralion de la marchandise

17 Successive eanders (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

22.11.2023

Place { Lieu
CRAIOVA
countn /o Ruméinien
4 Plac of reeripl of the goods Magna FT S.pA.
Lieu et date dala prise en charge de la machandisa \nﬁ::ﬂ‘ Cictamini 4 70028
ugno
Place { Ueu
Mocdugno (BARI)
Date/Date 1B Camler's reservations and observations

Réserves el observations des transportenrs

5 Attached documents
Documents annexeés

Warenbegleitschein-Nr.: 301107

teuer Signature et timbré'de transporteur

& Marks and numbers 7 Numbar of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Mirgues st numéras Nombre des colis Mode d'emballigu Nabure de by marchundise No. Statistigus Polds brut ke Cabage m*
Del.NANV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxses HU Description Total/Net W.
4051408 N1T1 7000 DA 160 FC 16 Rack Ford DCT 300 14.784,160
MO0141975-002 10,992,160
4051409 MI1TP 7000 DA 20 PC 3 Rack Ford DCT 300 2.772,030
MO141975-001 2.061.030
4051410 PIT17000AA | 30 PC 3  [RackFord DCT 300 2,811,000
M0141975-003 2.100,000,
Ref to N0 |Fees [abe| number UN Number Packaglng Group 19 Tobepaldby Sender Currency Conslgnes
homvoit  |huméro d'optdquatta Numére UN Group d'emballage Apayerpar Lexpediteur Monnals Le deslinataize
hog Freight/Priix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructlors (Customs and other formalitles) Subtatal/Solide
Instruction de l'expeditever (formalites douaniéres et autres) {Surcharges/Suppléments
{incidental expenses/Frals
1 ALCBSSOTTES
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Tatal to pay
[Tolal u payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrectlons a3 ta frelght pavmenl 20 Spechlagreements
Prescslption affranchi Conventions particulléres
Free / Franko IF ,
ot tree f hon Franco ree carrlier
21 Fented on 24 Goods recelved Oate
Etablea f\ MOdugno (BARI) 22 1 1 2023 Réceptlon des marchandlses  Date
22 23 on/fle 0
inname e p AR 93 M

Stnuturt and stamp of the conslgnen
Signature et timbre du destinataire

25 Informabon tddeterminete «ermoval with barder crassings

Fiom To km Palett recelver / Destinata'te des palettes
Na exchinge Iachange  JType [T No exchange Fychange
i palles
LY Simplwpalat
=

26 Carders contractor

27 oI, Characlerstic loedczecly 11 KG

= T —
Iﬁ Iur
LLE

Recelver contirmation / date f signature

Driver conticmation / date f signature

Used Gen Nr {Wationul [ Jpilaten! Jea Oeemr




‘The framed rubizics with bold lines muat be completed

by frefghtcartiers

The [earred rubrics with bold lines rrust be completed

21+ 22 bytrelght carriers

including

To bis campheted vn Lhe sendens own responstbilily

AR 06.07

1 Sender (tams, address, eountryl
Expéditauer [nom, adiasse, pays}

{CMR)

“this cartlage ks subject notwithstanding
any clatse to thecontary, tothe

Conventlon on the Coptatt for the
International Cartlage tf goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpoert est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
aucontract de transport international de
marchandise par route [CAA}

Consignee {name, address, country)
Dast(natalre (nom, adresse, pays)

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIQOVA

LUAR

16 Carrier (name, address, countey)
Transparteurs (nom, adresse, pays)

Place of dellvery of the goods (place, country}
Lleu prévu pour fa livraison de la marchandise

17 Successive camiars (tame, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Documents annexés

Warenbegleitgchein-Nr,; 301107

Place{ tleu
CRAIOVA
coumre For Ruménien
4 Pheeof reeeipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lleu et date de 1a prise en eharge de la machandise ‘l\,'-li: :Bi Clefamint 4 70026
ugno
Place { Ueu
Modugno (BARI)
Date / Bate 18 Carrder's reservations and observations
22. 1 1 .2023 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached docements

& Marls and numbets 7 Number of patkages 8 Method of packaging 4 Nature of the goods 10 Statistic numbser 11 Grossweightkgy 12 Volume m?
Matguus ul numéres Nusmbre des colis Mixie d'emba!lagr Puanture de b marchsndise No. Statistigue Polds brut ks LCibage m?
Total Boxes: Total WE.Kg/Het WE.XG
H 20.367.150/15. 153, 150
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be pald by Sender Currency Consignee
Aomvoil  [Auméro d'opliguatty Numéro UN Group d'emballage A payurpar Lexpediteur Monnis Le destinutuire
M S Fresight/Prix die teansporl
— Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formallties) Subtotal/sollde
Instruction de |'expeditener (formalltes douaniéses et autres) Surcharges/Suppl ts*
Incidental {Frais
. Accessolres
Container No: vardous/Divers -+
Seal No: Total to pay
Toldl a payer
14 Relmbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescrlption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko .
Not free / haon Franco Free gcarrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdugnO (BARI) 22-1 1 -2023 Réceptlon des marchandses  Date
22 23 onfle o]
In o 6 e conto det midenta AR 93 MLP
A MG -
ngll'ﬂ‘al‘ﬁﬁ Fthe s er Sigraturs and stamp of the cartive Shgnature and stamp of the tonsignes
ElntuivASLassaterexpdditever Signature et timbre de transportewr Slgnature et timbre du destinatalre
25 Informatan to dete'mine tha tanft .emaval with barder crossings
Fom T km Palett recelver / Destinatalre des palettes

Kumber

Mo exchange “ychange

26 Carslers contmclor

Qlf, Charutteristic Loud tapecivin !(-G

i

Traller

Receiver contlrmation / date / signature

Driver contirmation / dote [ slgnatura

Used Gen Rr

[CINational

[sitaters)

[Jea

DCEMT




Company Delivery no. / Date: 4051410/ 22.11.2023
FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.

Purch. ord. no.: XRBTW3/ SGHOZW
OPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord. Date: 07.09.2022
Henry Ford 1863-1947 29 Supplier's no.: CJSNA
0200745 CRAIOVA Order no. / Date: 30025656 / 07.09.2022
ROMANIA Customer no.: 10007533
Consignee: 30007511
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:
leading station: T1
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight 2.811 KG Net weight 2.100 KG
3452H8
Item Material Quantity Weight
Description
000010  M0141975-003 30 PC 2,100 KG
Transmisslon System BX726 ST PO
Customer article number: P1T1 7000 AA P1
Serial no.: (0B2311220000235191, 0B2311220000235196,
0B2311220000235198, 0B2311220000235201,
0B2311220000235203 - 0B2311220000235225,
0B2311220000235227, 0B2311220000235233,
0B2311220000235235 )
900001 TBA-500236 3 PC 711 KG

Rack Ford DCT 300
Customer ariicle number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, lialy

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

]
J

Magna PT S.p.A. Cap.Soe.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazlonale de! Lavoro SpA,

a socio unico iv.R.Imprese di Bari IBAN EUR: |T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via del Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

I-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080-58581 11 Wwww.magna.com IBAN USD: GiB64 BOFA 1650 5071 171020
Fax080-5858204 BIC USD; BOFAGB22

Soggetta ad attivita dl direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



